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See the notice on TED website

402181-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos a motor para usos especiais – Lieferung 2 Stück Kleingeräteträger SM 
Waren
OJ S 111/2026 11/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Straßenbauamt Neustrelitz
Correio eletrónico: vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung 2 Stück Kleingeräteträger SM Waren
Descrição: - Kleingeräteträger - Allrad und mit Kippzylinder - Motorleistung von mind. 110 KW 
- Geräteantrieb über Kommunalhydraulik inkl. Anschlüsse vorne und hinten - Aufnahme und 
Betrieb eines Frontmähgerätes ggf. Gegenballastierung, evtl. Frontkehrmaschine und 
Leitpfostenwaschgerät - Der Heckaufbau des Aufsatzstreugerätes soll vorzugsweise auf der 
Pritsche (evtl. aber auch auf den Kugelpunkten) erfolgen - Die Vorderachslast und Nutzlast 
muss geeignet sein, in der Winterperiode ein &gt; 1,2 m² FS30 Aufsatzstreugerät voll beladen 
und ein Frontschneepflug (ca. 0,3 t / Frontanbau) aufzunehmen und in der Sommerperiode 
Mähgeräte mit ca. 500kg - Achsverstärkung / Fahrzeug Auflastung sind, wenn notwendig, 
einzukalkulieren - Achslastberechnungen sind dem Angebot beizufügen Die allgemeine 
Ausrüstung und Sicherheitskennzeichnung soll den an Fahrzeuge des - 
Straßenunterhaltungsdienstes gestellten Anforderungen gem. der StVZO entsprechen. - 
Wegeimpuls ist im Fahrerhaus als Kabel mit mindestens 8 Impulsen je
Identificador do procedimento: 783fabe2-0352-4acc-9c19-6faf08101c1e
Identificador interno: 126269
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144000 Veículos a motor para usos especiais

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Waren (Müritz)
Código postal: 17192
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/402181-2026
mailto:vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB. Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde 
und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf 
gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, 
soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt. Angaben, dass die Verpflichtung 
zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde 
und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf 
gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist. Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 
Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Lieferung 2 Stück Kleingeräteträger SM Waren
Descrição: - Kleingeräteträger - Allrad und mit Kippzylinder - Motorleistung von mind. 110 KW 
- Geräteantrieb über Kommunalhydraulik inkl. Anschlüsse vorne und hinten - Aufnahme und 
Betrieb eines Frontmähgerätes ggf. Gegenballastierung, evtl. Frontkehrmaschine und 
Leitpfostenwaschgerät - Der Heckaufbau des Aufsatzstreugerätes soll vorzugsweise auf der 
Pritsche (evtl. aber auch auf den Kugelpunkten) erfolgen - Die Vorderachslast und Nutzlast 
muss geeignet sein, in der Winterperiode ein &gt; 1,2 m² FS30 Aufsatzstreugerät voll beladen 
und ein Frontschneepflug (ca. 0,3 t / Frontanbau) aufzunehmen und in der Sommerperiode 
Mähgeräte mit ca. 500kg - Achsverstärkung / Fahrzeug Auflastung sind, wenn notwendig, 
einzukalkulieren - Achslastberechnungen sind dem Angebot beizufügen Die allgemeine 
Ausrüstung und Sicherheitskennzeichnung soll den an Fahrzeuge des - 
Straßenunterhaltungsdienstes gestellten Anforderungen gem. der StVZO entsprechen. - 
Wegeimpuls ist im Fahrerhaus als Kabel mit mindestens 8 Impulsen je
Identificador interno: 126269

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144000 Veículos a motor para usos especiais

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Waren (Müritz)
Código postal: 17192
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Data de fim da duração: 30/11/2026
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung § 45 (1) Nr. 3 
VgV i. V. m. § 45 (4) Nr. 2 VgV Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen § 46 (3) Nr. 1 VgV Geeignete Referenzen über 
früher ausgeführte Liefer- und Dienstleistungen in Form einer Liste der in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Liefer- und Dienstleistungen mit Angabe des 
Werts, des Liefer- beziehungsweise Erbringungszeitpunktes sowie des öffentlichen oder 
privaten Empfängers..

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Fachkräfte § 46 (3) Nr. 2 VgV Angabe der technischen 
Fachkräfte oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung 
eingesetzt werden sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder 
nicht, und zwar insbesondere derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Ausstattung § 46 (3) Nr. 9 VgV Erklärung aus der ersichtlich 
ist, über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das 
Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Unterauftragnehmer § 46 (3) Nr 10 VgV Angabe, welche 
Teile des Auftrags der AN als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155044
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155044
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155044
https://www.meinauftrag.rib.de
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URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 42 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen können gemäß § 56 Abs. 2 VgV nachgefordert werden.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen. Ein Antrag auf Nachprüfung ist 
gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Straßenbauamt Neustrelitz

https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Straßenbauamt 
Neustrelitz
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Straßenbauamt Neustrelitz
Organização que recebe pedidos de participação: Straßenbauamt Neustrelitz
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Straßenbauamt Neustrelitz

8. Organizações

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Straßenbauamt Neustrelitz
Número de registo: 13-L51310001000-30
Endereço postal: Hertelstraße 8
Cidade: Neustrelitz
Código postal: 17235
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Straßenbauamt Neustrelitz
Correio eletrónico: vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
Telefone: 0385 588-83010
Fax: 0385 588-83190
Endereço Internet: https://www.strassen-mv.de/de/
Perfil do adquirente: https://www.vergabe.rib.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0013
Nome oficial: Dienstleister Straßenbauamt Neustrelitz
Número de registo: 13-L51310001000-30-
Departamento: Sachgebiet 13
Endereço postal: Hertelstraße 8
Cidade: Neustrelitz
Código postal: 17235
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Straßenbauamt Neustrelitz
Correio eletrónico: vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
Telefone: 0385 588-83010
Endereço Internet: https://www.strassen-mv.de/de/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0016
Nome oficial: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern
Número de registo: 13-L51010001000-80:

mailto:vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
https://www.strassen-mv.de/de/
https://www.vergabe.rib.de/
mailto:vergabe-sba-nz@sbv.mv-regierung.de
https://www.strassen-mv.de/de/
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Departamento: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Endereço postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Cidade: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsstelle der Vergabekammern
Correio eletrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefone: 0385-588 15164
Endereço Internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0017
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9f97b6e3-9a8d-40bd-ab3d-e25fb663ac51  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/06/2026 11:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 402181-2026
N.º de edição do JO S: 111/2026
Data de publicação: 11/06/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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